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OOSTERLYNCK N.V. ELINE STAPELBED
BUNKER BED
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BELGIUM
DESIGN

ALGEMENE ONDERHOUDSVOORSCHRIFTEN :

Om de tafelbladen te beschermen mogen geen hete pannen, kaarsen of andere hete glazen op het oppervlakte geplaatst worden, gebruik hiervoor een beschermende onderligger.
Reinigen van oppervlaktes : met licht vochtige doek of zeemvel reinigen en direct droog wrijven. Zeker geen vocht laten staan op de oppervlaktes. Gebruik van ruwe materialen zoals schuurspons,
schuurmiddelen, chemische producten zoals verdunners ammoniak of boenwas zijn niet toegelaten.  Ook geen siliconen houdende producten aanwenden zoals pledge enz.
Garantie : Indien bovenstaande voorschriften niet gevolgd worden vervalt de garantie.

INFORMATION GENERALE D’ENTRETIEN :

Pour la protection de la surface des tables et autres éviter de mettre des casseroles chaudes ainsi que des bougies ou verres chaudes (thé) sur la surface sans protection.
L’entretien des surfaces : Utilisez un chiffon légèrement humide et sèchez aussitôt. Jamais laisser des liquides sur les surfaces, les meubles ne sont pas adaptés pour un emplacement dans des
pièces humides. Des éponges abrasives, tout produits chémiques : ammoniac, detergent, diluent; ou cirage et produits d’entretien comme Pledge sont interdit. Garantie : La garantie expire si les
préscriptions d’entretien génerale ne sont pas respecter.

MAINTENANCE PRESCRIPTIONS :

To protect the table tops never put hot items on these surfaces. Clean with a slightly wet cloth and wipe dry immediately. Never let water or other wet items on the table tops, this furniture is not
suitable for wet locations. Do not use solvent, thinner, or other chemical products to clean.
Warranty : Expires if above prescriptions are not respected.
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Model : Eline Bunker Bed 
Size : 900mm x 2000mm 

IMPORTANT- READ CAREFULLY- RETAIN FOR FUTURE REFERENCE   

TOP TIPS BEFORE YOU START! 
1. Please check that all parts & hardware are present before you start the assembly of your furniture.  
2. For ease and speed of assembly, we recommend that before you commence each step of the assembly. Please identify all the parts 
required for that step.  
3. We recommend that where possible, all items are assembled near to the area in which they will be placed in use, to avoid moving the 
product unnecessarily once assembled.  
4. For the protection of your furniture, particularly items of high gloss finish, we recommend that the product is placed on a Protected 
surface during assembly to prevent any damage.  
5. During assembly please take care not to over-tighten any fittings, as this may damage the product.  
 
CARE AND MAINTENANCE OF YOUR FURNITURE   
1. Please regularly & periodically check all fittings and re-tighten as necessary.  
2. To clean your item, please use a damp cloth and wipe clean.  
3. Never allow any kind of liquid to remain on your furniture. Absorption can cause wood to warp or finishes to de-laminate.  
4. Please do not place hot items (e.g hot drinks) directly on the wood surface.  
5. Please do not drag or pull your furniture.  
 

IMPORTANT INFORMATION   
1. The recommended size of mattress: (W) 90cm x (L) 200cm x (H) 20.5cm.  
2. Maximum thickness of mattress: 20.5cm.  
3. Children should be discouraged from playing on top of this bunk bed.  
4. The bunk bed should be checked periodically by the owner to ensure that the guardrail, ladder, and other components are maintained in 
the correct position and state of repair and that ail connectors are tight.  
5. A bunk bed is not to be placed near a ceiling fan unless the distance between the closest points on the ceiling fan bunk. Bed is at least 2 
meters.  
6. Use guardrails on both sides of upper bunk.  
7. Children should play sensibly in and around the bed to avoid falling and injury.  
8. The bod is designed for one person on each level only.  
9. Use Ladder for entering and leaving upper bunk.  
10. If the bunk bed will be placed next to the wall, the guardrail that runs the full length of the bed should be placed against the wall to 
prevent entrapment between the bed and the wall. 
 11. WARNING Do not use the bunk bed/high bed if any structural part is broken or missing.  
12. Ventilation of the room is necessary in order to keep the humidity low and to prevent mould in and around the bed.  
13. WARNING "High beds & the upper bed of bunk beds are not suitable for children under six years due to risk of injury from falls".  
14. WARNING "Children can become trapped between the bed & the wall, a roof pitch, the ceiling, adjoining pieces of furniture (e.g. 
cupboards) and the like. To avoid risk of serious injury the distance between the lop safely barrier and the adjoining structure shall not 
exceed 75mm nor shall be more than 230mm".  
15. This child bed conforms to BS EN 747-1 : 2012 + A1 : 2015 & BS EN 747-2 : 2012 + A1 : 2015. 'Furniture - Bunk beds and high beds".  
16. Always follow the manufacturer's instructions.  

STRANGULATION HAZARD:   
17. Never attach or hang items to any part of the bunk bed that are not designed for use with the bed for example, but not limited to hooks. 
belts and jump ropes.  
18. WARNING "Bunk beds and high beds can present a serious risk of injury from strangulation it not used correctly. Never attach or hang 
items to any pad of the bunk bed that are not designed to be used with the bed, for example, but not limited to ropes, strings, cords. hooks, 
belts and bags". 



MODEL: Stapelbed ELINE  

Afmetingen: Matras 900mm x 2000mm  

BELANGRIJK - LEES ZORGVULDIG - BEWAAR VOOR TOEKOMSTIGE REFERENTIE    

TIPS VOORAFGAAND AAN HET BEGIN! 

1. Controleer voordat u met de montage van uw meubels begint of alle 

onderdelen en bevestigingsmiddelen aanwezig zijn. 

2. Voor gemak en snelheid van montage raden we aan dat u voordat u aan elke 

stap van de montage begint, alle benodigde onderdelen voor die stap 

identificeert. 

3. We raden aan dat, waar mogelijk, alle items worden gemonteerd in de buurt 

van het gebied waar ze zullen worden gebruikt, om onnodig verplaatsen van 

het product eenmaal gemonteerd te voorkomen. 

4. Voor de bescherming van uw meubels, met name items met een hoogglans 

afwerking, raden we aan het product tijdens de montage op een beschermd 

oppervlak te plaatsen om eventuele beschadigingen te voorkomen. 

5. Let tijdens de montage op dat u geen fittingen te strak aandraait, omdat dit 

het product kan beschadigen. 

ZORG EN ONDERHOUD VAN UW MEUBELS 

1. Controleer regelmatig alle bevestigingen en draai deze indien nodig opnieuw 

vast. 

2. Gebruik voor het reinigen van uw item een vochtige doek en veeg schoon. 

3. Laat nooit enige vorm van vloeistof op uw meubels achter. Absorptie kan hout 

vervormen of afwerkingen laten loslaten. 

4. Plaats geen hete voorwerpen (bijv. hete dranken) direct op het houten 

oppervlak. 

5. Sleep of vertrek uw meubels niet. 

BELANGRIJKE INFORMATIE 

1. De aanbevolen matrasmaat: (B) 90 cm x (L) 200 cm x (H) 20,5 cm. 

2. Maximale dikte van matras: 20,5 cm. 

3. Kinderen moeten worden afgeraden om op dit stapelbed te spelen. 

4. Het stapelbed moet regelmatig door de eigenaar worden gecontroleerd om 

ervoor te zorgen dat de veiligheidsrail, ladder en andere onderdelen in de 



juiste positie en staat van reparatie worden gehouden en dat alle verbindingen 

stevig zijn. 

5. Een stapelbed mag niet in de buurt van een plafondventilator worden 

geplaatst, tenzij de afstand tussen de dichtstbijzijnde punten op de 

plafondventilator en het stapelbed minstens 2 meter bedraagt. 

6. Gebruik veiligheidsrails aan beide zijden van het bovenste stapelbed. 

7. Kinderen moeten verstandig spelen in en rond het bed om vallen en letsel te 

voorkomen. 

8. Het bed is ontworpen voor slechts één persoon op elk niveau. 

9. Gebruik de ladder om het bovenste stapelbed te betreden en te verlaten. 

10. Als het stapelbed naast de muur wordt geplaatst, moet de veiligheidsrail die 

de volledige lengte van het bed beslaat tegen de muur worden geplaatst om 

klem raken tussen het bed en de muur te voorkomen. 

11. WAARSCHUWING Gebruik het stapelbed/hoge bed niet als een structureel 

onderdeel is gebroken of ontbreekt. 

12. Ventilatie van de kamer is noodzakelijk om de luchtvochtigheid laag te 

houden en schimmelvorming in en rond het bed te voorkomen. 

13. WAARSCHUWING "Hoge bedden en het bovenste bed van stapelbedden zijn 

niet geschikt voor kinderen jonger dan zes jaar vanwege het risico op letsel 

door vallen". 

14. WAARSCHUWING "Kinderen kunnen klem komen te zitten tussen het bed en 

de muur, een dakrand, het plafond, aangrenzende meubelstukken (bijv. 

kasten) en dergelijke. Om risico op ernstig letsel te voorkomen, mag de 

afstand tussen de bovenste veiligheidsbarrière en de aangrenzende structuur 

niet meer dan 75 mm bedragen, noch meer dan 230 mm". 

15. Dit kinderbed voldoet aan BS EN 747-1: 2012 + A1: 2015 & BS EN 747-2: 2012 

+ A1: 2015. 'Meubilair - Stapelbedden en hoge bedden". 

16. Volg altijd de instructies van de fabrikant op. 

VERSTIKKINGSGEVAAR: 17. Bevestig nooit items aan een deel van het stapelbed die 

niet zijn ontworpen voor gebruik met het bed, zoals, maar niet beperkt tot, haken, 

riemen en springtouwen. 

18. WAARSCHUWING "Stapelbedden en hoge bedden kunnen een ernstig risico 

op verstikking vormen als ze niet correct worden gebruikt. Bevestig nooit 

items aan een deel van het stapelbed die niet zijn ontworpen om met het bed 

te worden gebruikt, zoals, maar niet beperkt tot, touwen, koorden, haken, 

riemen en tassen". 

 



MODÈLE : ELINE Lit superposé  

Taille matelas: 900mm x 2000mm IMPORTANT - LIRE ATTENTIVEMENT –  

CONSERVER POUR RÉFÉRENCE FUTURE CONSEILS IMPORTANTS AVANT DE 

COMMENCER ! 

1. Veuillez vérifier que toutes les pièces et quincailleries sont présentes avant de 

commencer l'assemblage de vos meubles. 

2. Pour plus de facilité et de rapidité d'assemblage, nous recommandons avant 

de commencer chaque étape de l'assemblage. Veuillez identifier toutes les 

pièces requises pour cette étape. 

3. Nous recommandons que, lorsque cela est possible, tous les articles soient 

assemblés près de la zone dans laquelle ils seront utilisés, pour éviter de 

déplacer inutilement le produit une fois assemblé. 

4. Pour la protection de vos meubles, en particulier des articles finis en brillant, 

nous recommandons que le produit soit placé sur une surface protégée 

pendant l'assemblage pour éviter tout dommage. 

5. Pendant l'assemblage, veuillez faire attention de ne pas trop serrer les 

fixations, car cela pourrait endommager le produit. 

ENTRETIEN DE VOS MEUBLES 

1. Veuillez vérifier régulièrement et périodiquement toutes les fixations et les 

resserrer si nécessaire. 

2. Pour nettoyer votre article, veuillez utiliser un chiffon humide et essuyer. 

3. Ne laissez jamais de liquide sur vos meubles. L'absorption peut provoquer la 

déformation du bois ou le décollement des finitions. 

4. Ne placez pas d'objets chauds (par exemple, des boissons chaudes) 

directement sur la surface en bois. 

5. Ne traînez ni ne tirez pas vos meubles. 

INFORMATIONS IMPORTANTES 

1. La taille de matelas recommandée : (L) 90 cm x (l) 200 cm x (H) 20,5 cm. 

2. Épaisseur maximale du matelas : 20,5 cm. 

3. Il est conseillé de dissuader les enfants de jouer sur ce lit superposé. 

4. Le lit superposé doit être vérifié périodiquement par le propriétaire pour 

s'assurer que la barrière de sécurité, l'échelle et les autres composants sont 



maintenus dans la bonne position et dans un état de réparation correct et que 

tous les connecteurs sont serrés. 

5. Un lit superposé ne doit pas être placé près d'un ventilateur de plafond à 

moins que la distance entre les points les plus proches sur le ventilateur de 

plafond et le lit superposé ne soit d'au moins 2 mètres. 

6. Utilisez des barrières de sécurité des deux côtés du lit superposé supérieur. 

7. Les enfants doivent jouer de manière sensée dans et autour du lit pour éviter 

les chutes et les blessures. 

8. Le lit est conçu pour une seule personne à chaque niveau. 

9. Utilisez l'échelle pour entrer et sortir du lit superposé supérieur. 

10. Si le lit superposé est placé contre le mur, la barrière de sécurité qui parcourt 

toute la longueur du lit doit être placée contre le mur pour éviter de se coincer 

entre le lit et le mur. 

11. AVERTISSEMENT Ne pas utiliser le lit superposé/le lit haut si une partie 

structurelle est cassée ou manquante. 

12. La ventilation de la pièce est nécessaire pour maintenir l'humidité basse et 

prévenir la formation de moisissure dans et autour du lit. 

13. AVERTISSEMENT "Les lits hauts et le lit supérieur des lits superposés ne 

conviennent pas aux enfants de moins de six ans en raison du risque de 

blessures dues aux chutes". 

14. AVERTISSEMENT "Les enfants peuvent se coincer entre le lit et le mur, une 

corniche, le plafond, des meubles adjacents (par exemple, des armoires) et 

autres. Pour éviter tout risque de blessure grave, la distance entre la barrière 

de sécurité supérieure et la structure adjacente ne doit pas dépasser 75 mm, ni 

être supérieure à 230 mm". 

15. Ce lit pour enfant est conforme à la norme BS EN 747-1: 2012 + A1: 2015 & BS 

EN 747-2: 2012 + A1: 2015. "Meubles - Lits superposés et lits hauts". 

16. Suivez toujours les instructions du fabricant. 

DANGER D'ÉTRANGLEMENT : 17. N'attachez jamais ou ne suspendez jamais d'articles 

à une partie du lit superposé qui ne sont pas conçus pour être utilisés avec le lit, par 

exemple, mais sans s'y limiter, des crochets, des ceintures et des cordes à sauter. 

18. AVERTISSEMENT "Les lits superposés et les lits hauts peuvent présenter un 

risque sérieux de blessures par étranglement s'ils ne sont pas utilisés 

correctement. N'attachez jamais ou ne suspendez jamais d'articles à une partie 

du lit superposé qui ne sont pas conçus pour être utilisés avec le lit, par 

exemple, mais sans s'y limiter, des cordes, des ficelles, des cordons, des 

crochets, des ceintures et des sacs". 



ELINE BUNK BED/ LIT SUPÉRIEUR ELINE /
STAPELBED ELINE

Distributed By: Oosterlynck N.V Belgium Ditribué par
Oosterlynck NV Belgique Verdeeld door : Oosterlynck
NV België  Name of Producer : Manufactured in Malaysia
Fabriqué en Malaisie Gefabriceerd in Maleisië
Manufacturing Batch: 2024 Lot de fabrication : 2024
Productiebatch: 2024

ATTENTION/ AANDACHT
This childrens bed has been tested by an independent
laboratory and is in compliance with BS EN747-1:
2012+A1:2015,BS EN747-2:2012+A1: 2015- Standard
Consumer Safety Specification For Bunk Beds  Ce lit
enfant a été testé par un laboratoire indépendant et est
conforme aux normes BS EN747-1 : 2012+A1 : 2015, BS
EN747-2 : 2012+AI : 2015 - Spécification standard de
sécurité des consommateurs pour les lits superposés.  Dit
kinderbed is getest door een onafhankelijk laboratorium
en voldoet aan BS EN747-1: 2012+A1:2015,BS EN747-2:
2012+AI: 2015- Standaard
consumentenveiligheidsspecificatie voor stapelbedden

WARNING: Not suitable for children under 6 years
ATTENTION : Ne convient pas aux enfants de moins
de 6 ans WAARSCHUWING: Niet geschikt voor
kinderen jonger dan 6 jaar 



 Warning /  Avertissement /  Waarschuwing 
To help prevent serious or fatal injuries from entrapment or falls:
Pour aider à prévenir les blessures graves, voire mortelles,
causées par un coincement ou une chute : Om ernstige of
dodelijke verwondingen te helpen voorkomen beknelling of
vallen:

Strangulation Hazard - Never attach or hang items to any part
of the bunk bed that are not designed for use with this bed; for
example, but not limited to, hooks, belts, bags, ropes and
clothing.
Risque d'étranglement - N'attachez ou ne suspendez jamais
d'objets à une partie du lit superposé qui ne sont pas conçus pour
être utilisés avec ce lit ; par exemple, mais sans s'y limiter, des
crochets, des ceintures, des sacs, des cordes et des vêtements.
Gevaar voor wurging - Bevestig of hang nooit voorwerpen aan
een deel van het stapelbed die niet zijn ontworpen voor gebruik
met dit bed; bijvoorbeeld, maar niet beperkt tot, haken, riemen,
tassen, touwen en kleding.

Never allow a child of under 6 years on upper bunk. Ne laissez
jamais un enfant de moins de 6 ans sur la couchette supérieure
Laat nooit een kind onder de 6 jaar op het bovenbed zitten.

Use ladder for entering and leaving upper bunk. Utilisez une
échelle pour entrer et sortir du lit supérieur. Gebruik een ladder
om het bovenste bed te betreden en te verlaten.

Prohibit more than one person on upper bunk. Interdire plus
d'une personne sur la couchette supérieure Verbied meer dan één
persoon op het bovenste bed.

Do not remove this label Ne pas enlever cette étiquette. Dit label
niet verwijderen 


